
1. Quite la guantera del tablero de mandos (fig. 1).
2. Mueva el filtro de aire de la cabina hacia abajo, mientras 
lo desliza hacia el lado derecho del vehículo, para liberar el 
retenedor superior.
3. Mueva la parte inferior del filtro de aire de la cabina hacia 
arriba, para liberar el retenedor inferior, luego retire el filtro 
(fig. 2).
4. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina. 
Asegúrese de que los retenedores superior e inferior del 
filtro queden correctamente calzados.
5. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina. 
Asegúrese de que la cubierta quede correctamente 
instalada.
6. Instale la guantera.

1. Déposez la boîte à gants du tableau de bord (fig. 1).
2. Déplacez le filtre d’habitacle vers le bas tout en le 
coulissant vers la droite du véhicule pour dégager la patte 
de retenue supérieure.
3. Déplacez la base du filtre vers le haut pour dégager la 
patte de retenue inférieure, puis retirez le filtre (fig. 2).
4. Installez la cartouche de filtre neuve, en vous assurant de 
bien engager et caler les pattes de retenue supérieure et 
inférieure.
5. Reposez le couvercle du filtre d’habitacle, en vous 
assurant de bien le caler.
6. Reposez la boîte à gants.

1. Remove the glove compartment from the instrument 
panel, Fig. 1.
2. Move the cabin air filter downward while sliding it toward 
the righthand side of the vehicle to release the upper 
retainer.
3. Move the bottom of the cabin air filter upward to release 
the bottom retainer, then remove the filter, Fig. 2.
4. Install the new cabin air filter element. Ensure that the 
upper and lower filter retainers are properly seated.
5. Install the cabin air filter cover. Ensure the cover is 
properly installed.
6. Install the glove compartment.

24829-233031

English
Installation instructions

Francais
Instructions d’installation

Español
Instrucciones de instalación

1 2


